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GACETA DE MADRID.
SABADO 29 DE DICIEMBRE DE 1827.

NOTICIAS EXTRANGFRAS.
MUSIA.

Berlín 3 de Diciembre.
Ss hablaba mucho en Petersburgo de una nota redactada en 

presencia del Emperador, y comunicada pocos dias después del 
regreso de S. M. á los Ministros extranjeros acreditados cerca de 
la corte de Rusia. Entre otras cosas se dice en esta nota: ,,,Lá 
Rusia reitera á las Potencias de Europa las seguridades mas po
sitivas de que no quiere engrandecer su territorio á costa de nin
gún vecino suyo; mas al mismo tiempo renueva también la rep 
solución tomada por el Emperador de llevar adelante el plan 
acordado per sus aliados á efecto de pacificar el Oriente. Si suce
diese pues que la Puerta,- aun después de destruida su escuadra, 
persistiese en no querer accederá condiciones justas, en tal caso 
el Emperador se verla precisado á recurrir á otras medidas para 
conseguir el fin propuesto.”

AUSTRIA.

Viena 19 de Noviembre.
Al 6n boy á las 11 de ia mañana ha salido de esta capital el 

Jtifante D. Miguel, después de haberse despedido de S-. M., quien 
le abrazó con la mayor ternura. S. M. el Emperador, según se 
asegura, anunció á la familia imperial en el banquete ov.e la dió 
ayer, en el cual brindó S. M. por 1a salud del Príncipe quien 
inmediatamente se levantó y besó su Real mano, que en lá proa 
sima primavera llegaría allí de Rio-Janeiro S. M. la Reina de 
Portugal María de la Gloria, que permanecería en aquella corte 
hasta que pudiese tomar por sí misma las riendas del Gobierno, 
y que pasaría por Ñápeles, en donde se la reunirla la archidu
quesa Clementina, y la acompañarla á Viena.

Los dias pasados corrieron voces de que al archiduque Fer
nando de Este, cuñado del Emperador, se le había conferido el 
mando de un ejército de observación en Hungría', y que dentro 
de pocos dias debería partir: también se designaban los regimien
tos y los diferentes cuerpos que debian marchar para este destino, 
como también los generales que debían ir bajo de sus órdenes; pe
lo lo cierto es que estos rumores son prematuros.

El 1de este mes llegó á esta ciudad el conde Tolstoy , agre
gado á la embajada rusa de Constantinopla, quien viene de esta 
capital. (Gazette de Frunce.')
__No se han recibido noticias de Constantinopla posteriores á 
Jas del n: como se halla interrumpida la comunicación, y la 
Puerta no permite salir al correo austríaco en virtud de los tra
tados , nada se sabe de positivo, ni puede darse el menor crédito 
á los rumores que circulan; por otro lado se cree que aun conti
núan las negociaciones, puesto que Mr. de Üitenfels no ha des
cachado correo extraordinario. (Idem.)

ALEMANIA.

Francfort jo de Diciembre.
Ayer tarde recibimos por extraordinario noticias de Vien» 

del 6, las cuales .corroboran Jas esperanzas de la conservación de 
la paz.

Dícese que el Divan, estrechado por las enérgicas y reitera
das representaciones de Mr. de Ottenfels, y convencido de que 
la Puerta no se halla en estado de hacer frente á las fuerzas re
unidas de la Rusia, Francia é Inglaterra, se muestra ya mas ac
cesible á los consejos del internuncio austríaco: las carras de 
Viena suponen que las primeras noticias que se Teciban de C.ons- 
tantinopla anunciarán que la J’uerta ha admitido la intervención 
de los aludos sobre lo* asuntos de la Grecia. Hste aspecto - favo

rable ha influido muy bien en los cambios públicos, de manera 
que loa metálicos han subido hoy á tjof.

ÍAVIERA.

Munich iq de Diciembre.
S. M. ha presidido en este dia su consejo de Estado.
S. A. R. el Infante D. Miguel de Portugal llegó ayer á tf'-ta 

capital con una comitiva de siete coches, y se apeó en la fonda 
delGíllO de Oro.

Ausbttrgo 11 de Diciembre.
-Esta mañana á-las tres ha llegado el Infante D. Miguel á la 

fonda de los tres Moros , y salió S. A. R. á las 8 para París. 
Componen parte de la comitiva de este Príncipe el Embajador 
de Portugal en la corte de la Gran Bretaña, el conde de Vrlla- 
real, los d? Mello y Saldaba, con otros varios cortesanos.

INGLATERRA.

. , , Lóndres jj de Diciembre.
Los fondos ingleses subieron ayer á 84, á consecuencia de ha

berse dicho que ayer llegó á la embajada austríaca un correo de 
Constantinopla con noticias hasta el 18 del pasado, según las 
cuales se sabia que los tres Embajadores permanecían aun ea 
aquella capital; pero una carta escrita por un sugeto de la pri
mera distinción ha desmentido este rumor, y los fondos han ba« 
jado á 83-i.
_S. M. ha llegado de Windsor á su palacio de San James, á fin 
de recibir en su consejo el informe del recorder de Lóndres sobre 
los individuos condenados á muerte después de las audiencias da 
Octubre. (Courier.)
_ Los católicos de Dublin han dado ioo3 francos para comprar 
un palacio donde habite el Arzobispo de aquella ciudad.
__E1 to por la mañana llegó un correo ruso de Petersburgo con 
pliegos para el príncipe de Lieven y el conde Dtidlev.

El armamento de las cuatro lanchas bombardetas anuncia, 
según parece, que el Gobierno está resuelto á continuar la guer
ra vigorosamente contra los turcos: naves de esta especie no 
pueden llevar otro destino que contra Constantinopla. Corren ru
mores en la City que se lia acordado en el consejo de gabinete qu; 
se en vien navios de primer orden para el mismo destino. Un gran 
bajel va á salir muy en breve para el Mediterráneo con el objeto 
de traer íes enfermos y heridos. Los propietarios de buques aguar
dan de un dia á otro la publicación de un aviso del Gobierno 
sobre el flete de los trasportes, y se dice que tiene ya contrata
dos 17 particularmente. (Times.)
«_ Se dice que en la sesión que tuvo el Divan el 5 de Noviembre 
habló el Mufti con mucha energía y dignidad. Hizo presente que 
cualquiera que fuese lo que se alegase en lo sucesivo para discul
par el ataque de los almirantes aliados contra la escuadra oto
mana, nada habla llegado aun al conocimiento del Divan, que 
le permita mirar este hecho sino como un acto de la mas injusta 
violencia. Recordó también cuán moderada había sido la con
ducta del Sultán, y con qué escrupulosidad habia mantenido la 
fe de los tratados, á pesar de los ultrajes de que habia sido obje
to; pero que ninguna concesión , ningún sacrificio de su parte 
habían podido preseivaT á sus pueblos de los males y privaciones 
que acompañan ordinariamente el estado de guerra. Manifestó 
sin embargo su opinión de que convenia obrar en. estas circuns
tancias con la rnayíir prudencia y circunspección, é hizo ver que 
una lucha contra tres enemigos tan poderosos no podía empren
derse sin reflexionar primero en los inmensos peligros que po
drían acompañarla. Si pues, continuó, las peticiones de las cor
tes aliadas no conciernen realmente mas que á una sola provin
cia; si no llevan por objeto la desmembración de! imperio, y U 
existencia del nombre otomano en Europa, sena tal vez p;ud»n-



te oir tu> propoticMMMtven este cato continuemos nuestro* pre
parativos ¿ fin dé gp&r negociar con dignidad; y si llegásemos á 
entender que tus pretensiones son de otra especie, ó mas exorbi
tantes, y que no se dirigen mas que á la destruccion'del imperio 
otomano, armemos nuestros brazos, y animemos nuestros cora
zones de toda la energía posible para defender el estandarte del 
Profeta, una vez que se despliegue áinéstrjf vista:,apelemos al 
mundo entero y á la justicia de nucstrá'ciusa, y confiemos en la 
mediación del Profeta de los Profetas, que protegerá á sus fieles 
servidores en la hora del peligro, (/dem.) ■ , ;,
_Se han recido noticias de Alejandría hasta 12 de Octubre- Pa
rece que habia causado entre los francos gran sensación la noti
cia del bloqueo de Navarino y los rumores de la guerra. Los co
merciantes habían tenido una reunión general, y habían recurri
do al bajá, exponiéndole los temores que experimentarían en el 
casólen que se rompiese la guerra éntre los Soberanos aliados y 
el Sultán. El bajá nada les contestó; pééo dispuso qué se les hi
ciese saber indirectamente que si llegaba á verificarse la guerra po
dían retirarse con toda seguridad ¿ bordo de los buques sardos ó 
austríacos, (filote and Traveíler.')

,• „ " MAJíCÍA. ( ' l

; París 16 dt DMembres
El Rey, acompañado del Delfín, ha presidido hoy el Consejo 

de Ministros. ' ■ 'T “ ' ;
'.Esperarnos mañana ó el otro la llegada á ésta capital delln- 
fanté D. Miguel. (Aftw‘íf«K) , ■
—De Constantinopla con fecha 24 de Noviembre nos dicen lo si
guiente: ‘ ' ' ’ ¡ \ : ¡ ‘ !

„Los Embajadores de las Potenciás que firmaron el itrwtádode 
6 de Julio han tenido una-conferenqip con el Reis-effendi que 
ha durado cinco horas, cuyo resultado se ignora; pero ya hace 
ocho dias que se alzó ctembargo álosbajéle» de todas las nacio
nes , y se confia éti que las intenciones son pacíficas. (fdemif* 
—Escriben de Lóndres'con fechadél 10 lo siguiente:

„ El Gobierno !» resuelto licenciar la* guardias nacionalet, 
yeómanry, en todós'los condados donde no han hecho• servicio 
¡tn los ro anos últimos. Puede decirse que sin la orden del Mi
nistro se hubiera disuelto este cüerpó por - el hecho Sólo de su 
inacción: ningún pesar nos causa esta ^medida, porque todo 
amanté'de su patria debe alegrarse de'qué no té haya echado 
mano en mucho tiempo de unos servicios que solo son necesarios 
en tiempos de desórdenes.” :

„Con este motivo lord Lansdown ha dirigido ¿ los tenientes 
deS. M. en dichos condados una circular por la que les comunica 
la voluntad del Rey, motivada por el deseo que experimenta de 
disminuir todo lo posible los gastos públicos; pero sin perjudicar 
al esplendor y seguridad de la naciori. Encarga á los tenientes de 
•S. M. manifiesten á ios oficiales de cada cuerpo la satisfacción 
del Rey por el zelo que han acreditado en todas ocasiones.” fia- 
zettt de France.) ' ■<

•—S. A. R. el Príncipe D. Miguel habitará durante su perma
nencia en Lóndres la hermosa casa de Arlington-Street, perte
neciente á lord Dudley , quien en este tiempo trasladará su ha
bitación i la casa que ocupaba Mr. Canning en Dewning- 
Street.

ESPAÑA.
‘ - , 1.

Cádiz 20 de Diciembre.
'Artículo del Diario mercantil de Cádiz.

En el diario del-tábido 13 de Octubre próximo pasado, 
núm. 4,090, habia uó artículo firmado por J. M. M. E. ,-en el 
cual se daba noticia, con estas precisas palabras, de que:,, Es
tándose haciendo actualmente algunos reparos en las casal ca
pitulares de esta ciudad'se ha encontrado una lápida sepulcral en 
forma de pedestal, adornada con follages, y dedicada ¿ Lucio 
Bebió Hcrmes. Su contenido (dice;) es:el siguiente:

L. BAEBIUS. HÉRMES. 
lililí VIR. AUGUSTALIS.

ANÑi lili. K, S. H. S. E.
L. BAEBIUS. HERMA. II.

V. R. OPTIMO. PATRONO.
D. F. D.«

Aunque el invento de esta inscripción biográfica se da por 
tan reciente, no lo es -tanto que deje de tener mas de dos siglos 
de antigüedad, y desde entonces ha permanecido sin intermisión 

*en estas casas consistoriales. El articulista: no podía ignorarlo, 
pues copia, aunqnc inexactamente, al célebre gaditano Suarez

de Salazar que en au erudita obra de nGr«ndrx«/ y antigüedades 
de la Isla y ciudad de Cádiz” dada á luz en el año de 1610 la 
publicó entre otras (lib. 2, cap. 5, fol. 309) diciendo: „Está 
en lar casas de cabildo....”

He dicho que copia inexactamente i Salazar, porque este es
cribió: ,,Piedra /¡ronde de marmol en forma de pedestal guarne
cida de follages.*» Y el articulista :„Lápida sepulcral en forma de 
pedestal, adornada con follages..” Salazar usó siempre de la V an
gular, que era la romana, y el articulista de la U gótica, menos 
en el VIR- de la segunda línea y el VR de la quinta. Salazar 
junté estas dos letras VR para que la perpendicular de la R sir
va de I formando nexo con ella, y pueda leerse VIR, y el ar
ticulista Jas separa con un punto que destruye su lección. Salazar 
fcscribé OPTVMO, y el articulista OPTIMO; y últimamente 
Salazar traduce asi: ,¡Lucio Bebió Hertnef, una de, los seis varones 
del colegio Augustaí, amádo dt loe suyos ■ está aquí sepultado al 
cuarto año de su colegiatura. Lucip Bebió Herma Duumvir hizo 
poner esta piedra en memoria de tan ilustre patrono por decreto de 
¡os Decuriones.” Y el articulista le-añade algunos signos ortográ
ficos. ;b*ce dos párrafos de upo: dice Dtiumv/r por Duunnir: pone 
augusto donde ilustrey,tn todo lo de mas lo copia.’ ,

Bien se deja conocer qué la inscripción está equivocada, y 
dé,consiguiente mal traducida, potqpe,en. todas las memorias se
párales, donde se expresan ios cargos que. había pbienido el di
funto, nunca se hace mención de jos,a ños. que lo ejercieron sino 
dejos-desu edad: fpera de que, en la presente no se sabe de 
quién ó de qué era patrono Bebip Ticripcs; pues-siendo el 
Duumvirato un enipleo dé mas honor que el de Seviro, no pare
ce regular que lo.fjuese de Bebió Herma Duumvir; y aunque el 
ponerse, ja piedra.por. decreto de .Ips Decuriones, quiera-dar á 
entender que lo fue. dé esta ciudad , como no consta de la inscrip- 
ciotf, quedamos én ía duda de sobre qué apela el OPTVMQ 
PATRONO.

Cerca de un siglo después qué escribió Salazar, dió á luz el 
P. Concepción su Cádiz ilustrado, copel .pomposo título de El 
gran Emporio del Orbe, y en el lib. 2, cap. 8, fol. uz la re- 
pródúce y corrige, poniendo: en la '3.a línea Iiiul;'V; PR. por 
HUIR VIR. En la a.» ANN. LMpor ANN. II1L En la 4.» L. 
BYEBIVS, HERMA, LIB. por L. BAbBIVS, HERMA. II. 
En l»V OPTVMOPAT.... por VR. OPTVMO. PATRONO. 
Y:en 1 a-6.a DEL...: por:D.F. D- Lo que va señalado con pun
tos; dice que lo cubría el segundo escalón , y que estaba donde 
dijo Salazar-

Algo mas de otro siglo, esto es, á finés del pasado, escribía 
•1 abate Masdeu su Historia crítica de Es paisa, y en el tomo 6‘, 
cap. $.?, art. 4.0, fol. 141, núm. 787 la publicó también como 
existente en Cádiz; pero sacada, al parecer , de alguna colección 
lapidaria, pues en lugar de K. S. escribe en la 3.° línea: ET. S,, 
.y partiendo luego el renglón por esta parte, le'a nade otra donde 
coloca el H. S. E. En todo lo demás- sigue al P. Concepción , su
pliendo lo que falta á su 5.a y ó.a;línea, y la traduce de esta 
suerte: „Lucio Bebió Hermes , ‘Seviro Augustaí (de Cádiz), de 
cincuenta y tres años y medio-, amado de los suyos, está aquí en
terrado. Lucio Bebió Herma, su ahorrado , dedicó esta memoria a 
su óptimo Patrono.” Después en el toin. it/ , fol. iói, núm, 153<S, 
la corrige por la de Salazar ', y comete otros errores, que es á lo 
que inducen las malas copias de semejantes monumentos.

Por:los años de 15 ó 16 de este siglo permanecía la misma 
.piedra en las casas capitulares, y ya la habían sacado de la pa
ced donde estuvo tanto tiempo, á causado la obra que en el dia se 
•igue. En un salón bajo de las dichas casas la vieron muchas per
sonas, y entre ellas dos de toda verdad que me aseguran estaba 
«n buena.conservación. Entonces podía muy bien haberse rectifi
cado su lectura, sabida la discordancia de los autores', y Ib mis
mo debió hacer ahora el articulista antes de publicarla.

Esta diligencia he procurado suplirla yo, por habérseme di
cho que en la Gaceta de Madrid del Jueve* 25 de Octubre, al 
fol. 519» K había insertado su articuló, Y hé aquí que va á 
^-circular por las tres cuartas partes del mundo esta inscripción, 
que lejos de aclarar las dudas que resultan de sus copias publica
das hasta hoy, las aumenta mas.

Para hacer la rectificación pasé á examinar la piedra acompa
sado de tras personas inteligentes,: á fin de evitar cualquiera 
equivocación involuntaria, y la encontramos* sumamente mal 
tratada. Su matar» es de.un mármol.blanco muy sólido. Su for
ma no es de Pedestal, como dicen-Salazar, Concepción y el ar
ticulista, sino dé Ara con varios adornos, pues que -concluye en 
una como taza ó pila pequeña para hacer las Libaciones. En él 
.tosUdp:<kr*th9Aiana una Patera da relieve, y en el siniestro un



Prcferiado, insignias del Sacerdocio. Su altura (línea mas ó me
nos) 48 pulgadas: su ancho 21 : su grueso 12: las letras que le 
han quedado se conservan tan claras que no dan lugar á la me
nor duda, j son las siguientes......

LJBAEBIVS- IIERMES
llHl|‘ VIR* AVGVSIAIIS

K- S- H- SE-
• HERMA' IlS

, AIRONO .
- ED

Por el presente fragmento se ve que el P. Concepción exami
no esta lápida con la mayor prolijidad, dejando advertido que 
las LL. y las TT. en nada se diferenciaban-' dfe'las ll., y si escri
bió VPR. en lugar, de VIR. hubo de Ser por deftcto tipográfico 
que ño pudo evitar, pites se imprimió su obra en Amberes. Lo 
cierto es que en dichas tres letras leyó VIR. como Salazar, y 
tratando de corregirlo era muy natural que notara su equivoca
ción y las interpretara de otro modo.'

í ¡La K. de KS. (carus suis) en la 3.a línea, es la letra mas 
decidida que se encuentra , y no puede leerse ET. S- (et semis) 
según pretende Masdeu, .quien, como dije, pone el HSE. ( hic 
situs est) en línea aparte, estando aquí en la misma.

La B. de LIB. (libertus) en la 4.a se conserva perfectamente, 
y de aqui es que no podia tener las dos letras VR. con que prin
cipian la 5.a Salazar y el articulista, pues entonces carecerían de 
sentido propio, supuesto que no puede leerse II. VLR. (Duunvir).

Finalmente la E. de DED. (dedicavit) la tiene tan clara que 
no la equivocará con la F., ni aun el mas corto de vista. En ge
neral todas sus letras están bien conservadas y legibles, no.obs
tante que la piedra ha padecido tanto. Por lo que existe de ella 
debemos convenir con el P. Concepción en que sin duda decia: 
Lucio Bebió Hermes Seviro Augustaí (que murió ) de cincuenta y 
tres años, amado de loe suyos, está aqui sepultado. Lucio Bebió 
Herma su liberto, la dedicó (el Ara) á su bonísimo Patrono.

Aunque esta lápida no es de las mas interesantes, con todo 
por ella sabemos que alguna rama de la familia Bebía era íncola 
de Cádiz; y que en esta ciudad, á imitación de Roma, se habia 
establecido colegio de Sacerdotes Augustales.

Antes de levantar la pluma voy a dar noticia de otro pedazo 
de Ara que vi también en las mismas casas Consistoriales, y .que 
me parece, no estar publicada. Ella es mas pequeña que la ante
rior, truncada por arriba y partida perpendicularmente por la 
mitad. En el costado derecho, que es’el descubierto, tiene un 
Preferíeulo, y'no Patera como la otra, y por el frente esculpi
das de muy hermoso carácter las siguientes letras:

C, PLAT......
C......

TREB...........
Es natural que si se continúan los derribos lleguen á encon

trarse los demas fragmentos, y entonces podrá formarse concepto 
de su lección. Entre tanto es de desear se inserte este artículo en 
el Diario, para que por el mismo conducto que el que lo moti
va, llegue á manos del editor de la Gaceta de Madrid.z=Z>.

Madrid 28 de Diciembre.
Por los partes del 22, 23 y 24 de Barcelona se sabe que los 

Reyes nuestros Señores continuaban en aquella plaza sin mayor 
novedad en su importante salud.

SS. A A. siguen en esta corte con la mejor salud.
VARIEDADES' ESTADISTICAS SEL REINO.

Precio de los frutos en la primera mitad de este mes.
Alava—Vitoria. Trigo, fanega 29 rs.: cabada 11: avena8: 

maíz 281 alubias 41, habas ricas y yeros 24: arbejas 24 a 26: 
vino, cántara 23.

Aragcm—Al barrdein. Trigo, fanega 16: arroz , arroba 34: 
aceite , Ídem 42.

Alcañiz. Cebada, fanega 5 ágí: judías, 22 : aceite, ancha 
30. Siguen como el mes anterior los demas precios.

Barbastro. Judías, arroba 28: garbanzos, ídem 48 : fino, 
cántaro 7. Las demas especies sin mudanza.

Fraga y Jaca. Todos los artículos sin alteración.
Huesca. Avena, fanega 3$ ¿4:,vino, cántaro 4. Lo demás 

á los mismos precios.
Tarazona. Trigo, fanega n á 12: cebada 5 á 6: avena 3 

¿ 3Í: maiz 6: vino, cántaro 7 á 8 : aceite, arroba 32 á 36.
Teruel. Trigo, fanega 18 á 27: cebada ta: judias, arroba 14: 

vino, cántaro 6 : aceite, arroba 38.

Zaragoza. Trigo, fanega 14313: cebada 4 i 5: avena 3i 
á 4: maiz 6: arroz 36: vino, cántaro 9.

Burgos (Provincia de)—Burgos. Cebada, fanega 10 á ri: 
avena 6 á 7: garbanzos 80 á 110: alubias 50 á 58: lentejas 24 
¿ 30: titos 24 á 28: arbejas 20 á 24: vino común, arroba 24: 
aceite 49.

Cádiz,—Aígeciras. Trigo, fanega 38 á 40:,cebada 23 á 24: 
maiz 38 á 40: habas 36 á 40: garbanzos 30 á 55.

Puerto de Santa María. Trigo, fanega 33344: cebada 13 
aao: vino del año, bota de 30 arrobas , 40 á 52 pesos.

CAXALV'üA.—.Balaguer. Trigo , cuartera 36: centeno 42: ce
bada 26.

Barcelona. Trigo, cuartera , según calidad, 60 á 74: cebada 
30: maiz 35 á 37: garbanzos 80 á 84: habichuelas 33 á 34: vi
no añejó, carga 380 : tinto idem 120: aguardiente, prueba de 
Holanda, idem 181 : ídem de aceite 245: aceite,.idem 330 

Calaf. Trigo, cuartera 4Óá‘38: cebada, idem 29: vino, 
cántaro 34.

Lérida. Trigo, cuartera 56 á 58: cebada 20 á 22: maiz 32 
á 34: arroz, arroba 26 á 28. Lo demas como el mes anterior.

Tarragona. Trigo, cuartera 72 : centeno 46: cebada 28 : ha
bichuelas 52 : maíz y arroz sin novedad: vino, carga 72: aguar
diente, idem 200.

Tortosa. Cebada , cuarteta 26: maiz 34: arroz, arroba 25: 
vino, carga 76: aguardiente y aceite, arroba 26. Continúan los 
demas'artícu'os á los mismos precios.

■ Reus. Trigo, fanega 55: cebada 23: vino, arroba 20: aguar
diente inferior, pipa 746: superior 1002: aceite, arroba 26.

Extremadura.—.<4/c<íníiir¿j. Trigo, fanega 26: centeno 14: 
cebada 12: garbanzos 75: vino, arroba 24: aguardiente 70: 
aceite 48.

Cácetes. Trigo, fanega 22: centeno 12: cebada 13: garban
zos 70: vino , arroba 36: aguardiente 72 : aceite 38.
'Coria, Trigo, fanega 25 á 2Ó:centeno 14 a 15: cebada 13 a 
14: garbanzos 60 á 65 : vino , cántaro 22 á 24: aceite 40.
. c Aíontanches. Trigo, fanega 22: centeno 12: cebada 13 : gar

banzos 68: vino, arroba 28: aguardiente 66: aceite 36.
'Ptasincia. Trigo del país, fanega 24: centeno 14: cebada 13: 

garbanzos 60 •• vino, arroba 26: aceite 46.
■ Serená. Trigo/fanega a 8 : cebada 10: garbanzos 60: vino, 

arroba 24: aguardiente 66 : aceite 36.
, Trujilio. ¡Trigo, fanega 18: centeno n : cebada i.j : garban

zos 70: vino, arroba 32 : aguardiente 70: aceite 40. 
t. gálicia.—.Coruíía. Aceite, arroba 48. Todo lo demas co

mo el mes último.
■ Ferrol. Trigo, fanega 48 á 50 : centeno 34 a 36: cebada 40 

á 42 : maiz 40 : habas blancas 72.
Tugo. Trigo, fanega 48 á 50: centeno y maiz 30 á 32. 
Orense. Centeno, fanega 27-i. Los dornas precios sin mudanza. 
Pontevedra. Trigo, fanega 30 á 32 : centeno 32 ¿34: maiz 

30 á 3 1: vino nuevo del país, carga 7: i 76.
Ribadeo. Trigo , fanega 42: centeno 27 : maiz 28 : vino, ar

roba 26: aguardiente 42 : aceite 38.
Santiago. Trigo, fanega 37: centeno 23 : maiz 24: vino nue

vo , carga 224.
Tuy. Trigo, fanega 48 á 51: centeno 27 á 30: maiz 36: vi

no, cántara 11 á 12.
Granada. (Provincia de). —1Granada. Trigo, fanega 28 a 

34: cebada 16 á 18: maiz ití a 22 : haba, 36 a 40: aceite , ar- 
joba 24 á 28.

Guipúzcoa__ Irun. Trigo, fanega 40 : maíz 24: habas 36:
alubias 52 : sidra, arroba 6‘, .

Jaén. — Andujar. Trigo , fanega 20 á 24: cebada 8 á 9: ha
bas 22 á 26: vino, arroba 12 á 14: aceite 10 á 19.

Malag A—Antequera. , Los precios del mes anterior.
Coin. Trigo, fanega 36 á 40: cebada 13 á ró: maíz 24: gar

banzos 36 á 37: habas 35 á 36: batatas, arroba 4# á 5 : vino, 
idem 18 á 19: aceite 19 á 20.
- Marbella. Trigo, fanega 40 á 44: cebada 18 á.zo: maiz 30. 
i 32 : vino, arroba 18 á 24: aceite 24 á 26.

Mailorca__Palma. Trigo , según calidad , cuartera 36 á 66:
cabada 28: habas 48 : aceite, cuartal, 12.

I.a agricultura se halla en buen estado en esta Provincia.
' Mancha,—Manzanares. Trigo , fanega, según calidad , 18 a 

30: centeno 13 á 17 : cebada 6 á 8.
En esta Provincia se presenta bien la sementera.

Navarra__Corella. Trigo, robo, 15: centeno 7 : cebada 3:
vino, cántaro, 4$: aceite, arroba 42.
• Estilla. Trigo , robo ,14 a 14Í : cebada 7 : maíz 8 : alubias 
28 : vino, cántaro, 6 á 7.



Eítnay bueifcJnWcha de aceite.
' Pampl*ut. JpHKiobo, 14I: cebada 8 e «vena 64 t maíz 1 « . 

vino,cántaro>jjrrfefliMiente 24; superior 64: aceite, arroba 40.
Puente la Rma. Trigo, robo, 1 gf: cebad» 7: maiz 10; ha- 

bai i<f: vino, cántaro, 5 á 7: aguardiente 10., .
Los demás artículo* sin alteración. .

Tafalla. Aceite ; arroba 40. Sin mudanza lar demás especie!. 
Ttsdela. Trigo, robo, ig á 16: cebada $ &6¡ judias 31: vi-: 

no, cántaro, 81 aceite, arroba, 33. >
La sementera que se hacia generalmente mal ea esta Provincia:; 

por la sequedad, ha mejorado recientemente con la lluvia.
SEViiu.^draou, Trigo, fanega aÓ á 32: centeno! 8; i 

ia: cebada 18 á 20: avena 10 i 11; garbanzos $4 á 64: vino, / 
arroba 10 á 12: aceite 20 á ai. • 1 - ;

Carmona. Trigo, fanega25 i 29: cebada n i 121 habas x8é 
á 20;: alpiste 16: aceite; arroba 19 & 20.

E(ija. Ti\%o, fanega 22 á,a8: garbanzos 38 á 60: yeto* 22 
i 24: alberjones 14 á 16: cebada, habas y maiz, como el meto 
precedente: aceite añejo, arroba 18 i 20¡ nuevo 15 í 16.

Olma, Trigo, fanega 27 á 33: cebada 10 á io|: habas 22 á; 
23: habichuelas 80: garbanzos 45 & 50: aceite añejo 20; nue- 
vo ríS. ■ , .

Sevilla, Trigo y cebada como el mes pasado: habas, fanega 
23 á 28: maiz 30 á 31: garbanzos 6$ á 70 : yeros 28 á 32: al- 
bérjones 26: alpiste 17 á 19: vino blanco, arroba $8 á 70; de 
color, idem 28 á 40: aguardiente 48 á 70: aceite 18 á 23. '

A pesar dé la bondad de la cosecha la agricultura decae, por
que los labradores no pueden cubrir sus gastos con el menguada) 
valor de los frutos. Varios de ellos han dejado sin segar sus mie
les ,.y algunos sin coger la aceituna, por no empeñarse en nuevos 
desembolsos que el producto no indemnizaría.
' Utrera.: 'Trigo, fanega'30 á 34. Los demás granos y los líqui

dos sin mudanza. 1 i
SoKiA._if//<iro. Trigo, fanega 26 á 28: cebada 8: judías 

50: vino, cántara 10: aceite, idem 40. ^ -i
Calahorra. Trigo y cebada sin variación', judías 56: vino, 

cántara 10: aceite 40. . ‘ '
Logroño. Trigo, fanega 29 á 31: cebada 13 á 14: judías, ja: 

vino, cántara 14: aceite 48. ... < _ j
Nájtra. Trigo, fanega 2 8 : ceb»da 1 $: vino,' cántara.8: acei

te 42. ' i- “
Sto. Domingo. Trigo, fanega 32 . á 33 : cebada 16 i ti: vino, 

cántara 8: aceite 40 á 42.
■ TotKDo. —Talavcra. Aceite, cántara 36 á 38. Los demás

precios sin innovación.
Valencia.—-d/nVo. Trigo, fanega, 44: maiz 29: arroz, ar

roba, i 8.
Alicante. Trigo, cahíz de 12 barchillas, 15 » t$i pésoss ce

bada, idem 6 Í64, idem: maiz, idem 9 á 10, idemiíarroz, car
ga de toarrobas, 154 á tóf, Ídem: garbanzos, barchilla, 18 á 
40 rs.: habichuelas, idem 25 á 28: lentejas, idem 20: alpiste,, 
idem 20 á 22: vino tinto añejo, tonel de too cántaros, 120 pe
sos: aloque, idem, idem 60 á di: blanco, idem do: aloque da; 
este año, idem 33234: aceite, arroba¿4d á 48 rs.

Denla. Trigo, fanega 50: cebada 22: maiz 33: arroz, idem 
70: habas 30: vino, arroba 9 : aceite 34.

Valencia. Trigo, cahiz de barchillas, 10 á 14pesos: centeno;- 
idem 8 á 10, ídem: cebada, barchilla 7 rs.: judías ti á 13: ha- 
base?: maiz y arroz sin mudanza: aceite, arroba 36 á 44 rs.

Vinaroz Trigo, barchilla 14: maiz 7: vino, cántaro 6: aguar- 
diente, arroba zx : aceite 30.

Las sementeras de riego van muy bien en esta provincia; las 
qne no le tienen, en grande atraso por falta de lluvias.

Valiadoiid—Medina del Campo. Trigo ,según calidad, fa
nega 14 á 23: centeno 10 á 12 : cebada d á 7*: habas 70 á 74: 
garbanzos 80 ántS: guisantes 11 ¿13: vino, cántaro 1$ á 18.

Vizcaya.— Bilbao. - Maiz, fanega 30: habichuelas 30 340: 
aceite , arroba 43 á 58. Los demas artículos sin variación.

El tiempo ha sido favoíábk para la siembra de granos y le
gumbres.

. Noticia* de estas prometa*. ., ‘J

La casa de misericordia, la de caridad, la del Real miro, la 
de expósitos, la de dementes; el' hospital general, todos loa :e*4

tablccimicntos de beneficencia de Bsrcelofti baft gozado dél ho
nor y el .consuelo de «er visitados en diferentes dias por SS. MM. 
Continúa la obra del muelle de este puertola construcción de 
casas y reparación de otras muchas de la ciudad : varias facha
das se han renovado y embellecido para la venida de nuestros 
augustos Soberanos.—Se trabaja con la mayor actividad en la 
composición de la carrétéfa real desde Barcelona á Madrid por 
Aragón , para proporciona* nías cortó y cómodo viage í los Re
yes nuestros Señores en su regreso. Ademas délas incalculable* 
ventajas que traerá esta obra al comercio y comunicación inte
rior , ofrece ocupación de presente á innumerables jornaleros, du
rable su peburia «n la estación actual, por la falta dé labores 
agrícolas. • r ’ ; q:.S , -Cr;.-a •; ■ -

- El dia. de esté mes entraron en Badajoz con universal jú
bilo de tus habitante* seis hijas dé la Carídad que ha concedido la 
bondad de-nuestro .piadoso Monarca para la asistencia del hos
pital deS. Sebastian. Los Sres. capitán general de la- provincia 
y gobernador de la plaza,salieron á encontrarlas i una! legua ;de 
la población, y las condujeron hasta el palacio episcopal, - sil 
provisional alojamiento; donde lasesperaba el.Sr. obispo, acom
pañado de varios individuos del cabildo eclesiástico, de una di
putación dél ayuntamiento, .de la junta d* caridad, curas pár
rocos, señoras de distinción y personas de todas clases, ansiosos 
de recibir en su seno este nuevo plantel, qué tan copiosos frutos 
promete; de caridad evangélica á la parte mas necesitada de la 
sociedad. .• ;j

. . En todo su tránsito por la provincia-, han sido acogidas y 
respetadas con las singulares muestras de afecto y veneración que 
dicta , el .amor á la Religión y á la patria , á quienes sirven da 
ornamento y consuelo. En el empeñó general de obsequiarlas se 
han distinguido los Voluntarios Realistas de Trujillo , escoltán
dolas hasta Badajoz con tal desvelo y.atenciones, que han me
recido los mayores elogios de las virtuosas viageras. Todos han 
visto ..retratadas en el semblante, en el trato-, en los modales: 
dulces, y sencillos de estas heroínas de la caridad cristiana, las 
virtudes compasivas 7 modestas que su instituto requiere; y que 
la Religiomtola inspira en beneficio de la afligida humanidad. 
Badajoz ha sabido apreciar, y conservará reconocida esta dádiva 
inestimable de la piedad del Soberano, 

r £e reparan varió* caminos en Mallorca. - -
; En Viana ( Navarra) v en Logroño ton muy frecuentes las 

constipaciones; acompañadas de fiebres catarrales, que en perso
nas de corta edad se presentan con síntomas de escarlata. Estas 
enfermedades se atacan felizmente con la dieta, y refrescos—. 
De la ¿Itima de aquellas ciudades á la de Calahorra se traza un 
camino real por disposición de la sociedad riojana.

En Aracena se está construyendo una plaza de toros.—.Otra 
se levantó provisionalmente en Valencia para festejar á SS, MM. 
—Prospera la fabricación de paños en Alcoy, por haberse aumen
tado el despacho con la mejora de su calidad.

< Se ha concluido el camino desde la villa de Bilbao á la da 
Bcrmeo.

Indice de lo* Reales decreto* y órdenes que te han publicado en e*tt 
periódico en et mes de Diciembre.

Real orden para qpe se despachen por el consejo de Hacienda 
las cédulas sobre pertenencia, ejercicio y escribanías de rentas y 
oficios de sus juzgados. (Gaceta núm. 148).

Otra sobre los jueces que deben entender en las causas de los 
empleados en la hacienda militar. (Núm. 15a),

Real decreto erigiendo en puerto de depósito el de Barcelo
na. (Núm. Í£s).

Otro sobre introducción y fabricación de algodones. (Idem.')
Real orden declarando que los intendentes de ejército depen

den de la Intendencia general y del Consejó Supremo de la Ciuer- 
ra en los casos que se citan. (Núm. i£+.)

Otra para que no se'den certificaciones de estudios privados. 
(Idem.)

Otra prohibiendo á los particulares fabricar armas para el 
ejército y voluntarios Realistas. (Núm. 15$.)

Circulardcl Consejo Real sobre pago de la correspondencia 
de oficio ¿ las autoridades de ios pueblos, (Núm. Jg6.)

Otra del Suprcmo Consejo de la Guerra. dando Usieglas qus 
te han de observar en la criade ganadp yeguar. (2V;ím. 257.3, .

EN'LA IMPRENTA REAL


